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Abstract. The article analyzes the evolution of views on the genre of a literary work in
twentieth-century literary theory. The focus is on key theoretical concepts that have
significantly influenced the modern understanding of genre as a historically variable and
functionally meaningful category. The study examines the concepts of V. B.
Tomashevsky, R. Wellek and A. Warren, O. M. Freidenberg, M. M. Bakhtin, as well as
the works of Soviet and post-Soviet scholars, including the school of G. L. Abramovich,
Yu. M. Lotman, G. N. Pospelov, and L. V. Chernets. The article demonstrates that
throughout the twentieth century, there was a gradual shift away from viewing genre as
a normative model or a set of formal features. Genre is increasingly interpreted as a
dynamic category associated with the internal organization of the text, the historical and
cultural context, and the type of artistic thinking. The paper traces the evolution of
approaches to genre and genre-forming factors, moving from formal classification
toward a broader range of methodological perspectives, including paleontological,
semiotic, and other fundamental theoretical frameworks. An analysis of major works in
literary theory reveals the internal continuity of scholarly approaches and the logic
underlying shifts in theoretical paradigms. The article concludes that despite the
blurring of genre boundaries and the active development of hybrid literary forms in
twentieth-century literature, the category of genre retains its theoretical significance.
Genre continues to play an important role in the literary process, functioning as a means
of transmitting artistic experience, a form of cultural memory, and a tool of interaction
between author and reader.
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IBOJIIOLUSA NPEACTABJIEHUSA O )KAHPE JIMTEPATYPHOI'O
IMPOU3BEAEHUA B TPYJAX JIMTEPATYPOBEJIOB XX BEKA

Aunnna CepreeBHa 3uraHivHa

Jlokmopanm
V36exckuii cocyoapcmeennvlil yHugepcumem MupoBulx s3blk08
Tawkeum, Y3bexucman

AHHoTamusi. CTaThsl TMOCBSIIIEHA aHAJINU3y HBOJIIOIWU TPEJACTABICHUNH O KaHpe
JUTEPATYPHOrO MPOU3BEACHUS B JIMTepaTypoBeleHUH XX Beka. B 1eHTpe BHUMaHUsA
HaXOZATCS KIIIOUEBBIE TEOPETUUECKUE KOHIEMINY, OKa3aBIIUE CYIIECTBEHHOE BIUSHUE
Ha COBPEMEHHOE MMOHMMAaHHE KaHpa KaK UCTOPUYECKH U3MEHUYMBOU U (PyHKIIMOHAIBHO
3HaYMMOM KaTeropuu. PaccmarpuBatorcs konnenuuu B. b. Tomamesckoro, P. Yamneka
u O. Yoppena, O. M. ®peiinendepr, M. M. baxtuna, a TaKxe TpyAbl COBETCKHX H
MMOCTCOBETCKUX uccaenoparenei: mxonabl ['. JI. AOpamouua, FO. M. JloTtmaHa,
I'. H. IlocienoBa u JI. B. Yepneu. B crarbe mokasaHo, 4ro B TeueHue XX Beka
IIPOUCXOIUT MOCIEAOBATEIbHBIA OTXOJ OT IIOHUMaHUS >KaHpPa KAaK HOPMATHBHOMN
MO/JICJIN UM COBOKYITHOCTH (DOpPMaNbHBIX MPU3HAKOB. JKaHp MOCTENIEHHO OCMBICIISETCS
KaK JMHAMMYECKAs KaTeropus, CBSI3aHHAs C BHYTPEHHEH OpraHu3alUedl TEKCTa,
UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM M THIIOM XYA0KECTBEHHOT'O MbIIUIeHUs. B pabote
IpEeCTaBIeHa BOJIIOLUSA TOHUMAaHMs M MHTEPIIPETALUH JKaHpa U JKaHPOOOpa3yroIuX
¢dakTopoB, HaumHas ¢ (opManbHOM KiIaccupukanuu K Oojee HIMPOKOMY KpyTy
METOJI0JIOTUYECKUX MOJIX0/I0B, BKIIOYAIOIINX MaJIC€OHTOJIOIMYECKUN, CEMUOTHUECKUNA 1
apyrue (dbyHIaMeHTalIbHbIE KOHLEMIH. AHanus (dyHIaMeHTalbHbIX
JUTEPATyPOBEAUECKUX nccie10BaHui MIO3BOJISIET BBISIBUTh BHYTPEHHIOIO
IIPEEMCTBEHHOCTh HAYYHBIX IOAXOZOB M JIOTUKY CMEHBI TEOPETUYECKUX IapaJurM.
Jlenaercs BBIBOA O TOM, YTO, HECMOTPSI Ha pa3MbIBaHUE KaHPOBBIX T'PaHMI] U AKTUBHOE
pa3sBUTHE CMEUIaHHBIX JUTEPATypHBIX (hopM B auTeparype XX Beka, KaTeropus *aHpa
COXpAaHSIET CBOIO TEOPETUYECKYIO 3HAUUMOCTb. JKaHp MPOJ0IKAET BBIIOJIHATH BaXKHbBIE
¢yHKIMH B JUTEpaTypHOM  MpolLlecce, BbICTyHas  CpPEACTBOM  Iepenadyu
XYIOXKXECTBEHHOTO  OMbITa, (HOpMOH  KyJIbTYpHOM TaMATH W  HHCTPYMEHTOM
B3aMMOJEICTBHS aBTOPA U YUTATEIIS.

KiroueBble cioBa. >kaHp; TEOpHsl JKaHPa; SBOJIOIMS JKaHPOBBIX KOHLEMIU;
(dopManbHBIE METOJ; XPOHOTOII; cojepXareiabHas (opMma; CEeMaHTHKO-T€HETHYECKHH
MOJIXO0/I; CEMHOTHUKA; XKaHPOBasi CUCTEMA; CTETHUECKAsi KOMMYHUKaLUS.

BBenenue

CoBpeMeHHass JuTeparypa 4YacTO XapaKTEpU3yeTCsl  pa3MbIBAHHEM
JKaHPOBBIX TPaHUI] B MO33UA U NPO3€, YTO IMOATBEPKIAACTCS MHOTUMHU
ucciaeoBaHusIMU. B CBSI3U ¢ 3TUM BO3HUKAET HEOOXOJUMOCTh YTOUHEHUS
MMEIOIIMNXCS TPEACTABICHUM O KAaTerOpUM XKaHpa C YYETOM €ro
HUCTOPUYECKOM M3MEHYMBOCTHU: MOHATHE >KaHpa, KaK ObLIO HEOJIHOKPATHO
OTMEUYEHO B PAJIE TEOPETUUYECKUX TPYAOB, HE SBISIETCS HEU3MEHHOU
TeopeTudeckor koHcTauTol. Teoperuk XK.-M. [lleddep Takxke yrBepkaa,
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4yTO K Hayany XX CTOJIETUS B TEOPHUH KAHPOB Ha CMEHY «OMOJIOTMYECKOID)
napagurMe Mpuiia «CTpyKTypHO-aHamuTHueckas» [3yoos 2012]. JlanHoe
MCCJIEIOBAHHE HBOJIFOLIMY MOHATHS XKaHpa B JUTEPATYpOBeNeHUH XX BeKa
IIO3BOJINT YTOYHWUTH OCHOBHBIE OINPENEICHUs U KaHpooOpasyrolue
GyHKUMHM, YTO TMOCIYXWIO (YHIaMEHTOM COBPEMEHHOM TEOpHUH
auTepatypsl. B cTaThe NpeAnpUHATAa MOMNBITKA MPOSICHEHUS JIOTUKHU
TpaHcopMallM¥ TOHATUN JKaHpa U YKAHPOBOM MOJEIM JUTEPaTypPHOTrO
IIPOU3BEACHUS.

Hayunas noseuzna paboThl 3aKJIIOUAETCS B BBISABICHUU U CHCTEMaTH3aLlUU
OCHOBHBIX HaITPaBJICHUM TpaHchopmaun NOHATHUSA XKaHpa
XYyJIOKECTBEHHOTO IPOU3BEIEHUS B TUTEpaTypoBeneHUN XX BEKa, a TAKKE
B O0OOCHOBAaHMHM BHYTPEHHEH MPEEMCTBEHHOCTH METOJ0JIOTUYECKUX
MOAXOJ0B K OCMBICIEHUIO JaHHOW KaTeropumu. B crarbe mokaszaHo, 4ToO
CMEHA TEOPETUUYECKUX MOJEJIEN KaHpPa HOCUT 3aKOHOMEPHBIN XapakTep U
OTPAXKAET  JBOJIOLMIO  MPEJACTABICHUHM O  KAHPOBOM  MPUPOJE
XYJ0’)KECTBEHHOIO TEKCTa B KOHTEKCTE Pa3BUTHS KaK XYIOXKECTBEHHOMN
JIUTEPATyPhl, TAK U TEOPETUYECKUX HAYK.

Llenv uccnedosanus COCTOUT B aHAIM3E ABOJIOLMHU KAHPOBBIX TEOPUM B
TpyJax BEAyIIMX JUTEepaTypoBeoB XX BEKa M BBISBICHUU KIHOYEBBIX
KOHIIENTYyaJIbHBIX MOJXOJAOB K IOHUMAaHUIO KaHpa KakK HCTOPUYECKU
u3MeHunBou kateropuu. OOpamenue k Hacienuto B.b. TomamieBckoro
[Tomamesckuii 1996], P. Yanneka u O. Yoppena [Yamnek, Yoppen 1978],
O. M. ®peiinentdepr [Ppeitnendepr 1997], M. M. baxtuna [baxtun 1996],
KOJUIEKTUBHOMY Tpyay non pea. I'. JI. AbpamoBuua [AbpamoBuu 1964], a
takke kKoHuenuusMm FO. M. Jlormana [Jlotman 1970], I'. H. IlocnenoBa
[[TocnenoB 1988] u JI. B. Yepnen [Yepuen 1982] ma€t BO3MOXKHOCTH
OpOCHEANTh Mepexo] OT (GOpMalbHOTO TMOHMMAHHMS  JKaHpa K
pPacCMOTpPEHUI0 eIuHCTBAa (GOPMBI W COJACPXKAHUSA XYJI0)KECTBEHHOTO
MPOU3BEACHUS. HanHoe UCCIIEIOBAaHUE MTO3BOJIUT OIICHUTH
METO/I0JOTHYECKYIO 3HAYMMOCTh 0003HAYEHHBIX TEOPH 1T COBPEMEHHOMN
HAyKH U WX BJIUSHUE HAa (DOPMUPOBAHHME AKTYyaJTbHOTO WHCTPYMEHTapUs
nurepatypoBeoB XXI cronerus.

OcHOBHAaA 9aCTh

[lepeocmpICieHHEe KaTEropuy »KaHpa B JIMTEPATYPOBEICHUM NEPBOU
MOJIOBUHBI XX BEKa CBSA3aHO HE TOJBKO C PAa3BUTUEM JIUTEPATYPHOTO
mpouecca B LEIOM, HO U C IIEPECMOTPOM METOHOJIOTUHM aHAINA3a
XYyZI0KECTBEHHOTO TeKcTa. CyIIECTBEHHYIO POJIb B 3TOM IIPOLIECCE ChITPal
dbopManbHBIE METOJ, TOCKOJIbKY MMEHHO OH MPEIOKUI pacCMaTpUBaTh
JKaHpP KaK MCTOPUYECKH MU3MEHUMBYIO U (DYHKIIMOHAIHHO O0OYCIOBIECHHYIO
KaTerOpUI, a HE KAaK HEKUM KAaHOH, PErIaMEHTHUPYIOIIMK IpaBuja
HalMCaHWsl U CUCTEMaTU3allui0 Mpous3BeacHud. CMenieHue BHUMAaHUS C
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BHEIIHUX XapaKTEPUCTUK TEKCTAa HA 3aKOHOMEPHOCTH JIUTEPaTypHOU
CTPYKTYphl ~ NpPHUBEJIO K HEOOXOJMMOCTHM IEPEeCMOTpa  MPEKHUX
MPEACTABICHUM O JKaHPE B TEOPUM JIUTEPATYpbl. XapakTepusys
TEOPETUUYECKYIO 3HAYUMOCTh dbopmasibHOTO HaIpaBJICHMUS,
b. M. DiixenbaymM mnog4€pKUBajg €ro MNPUHLUUIIKAAIBHO HOBATOPCKUI
xapaktep: «B padorax ¢hopmMaaucToB pe3Ko BHICTyNAIN TaKUe MPUHITUIILI,
KOTOPBIE HApYILIAJIU Ka3aBIIMECS YCTOMYMBBIMU TPAOULIUU U “‘AKCHOMBI~ HE
TOJIbKO HAayKH O JHTepaType, HO M HayKu 00 HCKYCCTBE B IICJIOM.
brmarogapst 3TOM OCTpOTE€ NPUHUMUIIOB PACCTOSHUE MEXKIY YaCTHBIMU
npoOiemMamMu  JIMTEpaTypHOM  Hayku H  OOmIMMH  TIpoOiemMamu
UCKYCCTBO3HAHMSI  COKpaTWJIOCh. BbIABUHYTHIE  dopMalucTaMu U
MOCTABJICHHBIC B OCHOBY WX pa0OT MOHSATHS M MPUHIIMIIBI, TP BCEH UX
KOHKPETHOCTH, OCTPUEM CBOMM €CTECTBEHHO HAIPABIIJIUCH B CTOPOHY
TEOPUH HCKyccTBa BooOmie. Bo3poxkaeHue MO3TUKH, COBEPILIEHHO
BBIIEAIIEH W3 YHNOTpeOJeHUs, HUMEJIO I[O3TOMY BHJ HE MPOCTOro
BOCCTAHOBJICHMS YAaCTHBIX TmpoOjieM, a Habera Ha BClO 00JacTh
HCKYCCTBO3HaHU» [DixeHOaym 1926].

B nHauvane XX Beka CylIECTBEHHBIM BKJIaJ B NEPEOCMBICICHUE KATETOPUU
)kaHpa BHocuT B. b. TomameBckuid, NPEIIOKUBIIMKA B CBOEM
byHIaMEHTATBHOM TpyZze «Teopus JIATEPATYPHI. [ToaTuka»
[TomameBckuit 1996] npuHUMNManbHO MHOW (HAa TOT MOMEHT BPEMEHHM)
NOAXOJA K  aHaluu3y  JKaHPOBOM  CTPYKTYPBl  XYZOKECTBEHHOIO
IIPOU3BEACHUA. YUYEHBIM BBIBOAUT OIPEIACICHUE KATErOpUU KaHpa u3
caMOil TpPHUPOABI CJIOBA, PA3rPAHUYMBAsl OBITOBYIHD KOMMYHHKALUIO MU
JUTEpaTypy Kak «CaMOIICHHYIO (UKCHPOBaHHYIO pedb» [TomarieBckuii
1996: 12]. Ecnu 0ObIAEHHBIN S3bIK MparMaTUYeH W HalEJeH Ha nepeaavy
uHpopMalMu, TO I XYJ0XKECTBEHHOTO BBICKA3bIBAHMSI TEPBUYHOMN
CTAaHOBUTCSI «yCTaHOBKa Ha BbIpaxkeHue» [TomamesBckuit 1996: 12]. B
paMKax MOJOOHOW MapaaurMbl KaHp TEPEecTaeT BOCHPUHUMATHCS Kak
BHEIIHSAA  KJjacCU(UKAIMOHHAs  KaTeropusi, OH TpeBpallaercs B
KOHCTPYKTUBHBIN  TPUHIUI, ONPEACISIIOUMNA  CIOCOOBI U MPUEMBI
MOCTPOCHUSI  XyJIO)KeCTBEHHOTro Tekcra. g  QopmanpHOl  Teopuu
TomameBCcKOro XapakTepHO OIPEICIICHUE TI'PAHULBI KaHpa C ITOMOIIbIO
BHYTPCHHEW apXUTEKTOHHMKH: JIOTHKON CIOKETOCIOXKEHUS U CIOocoOamu
CBA3M KOMIIO3WLIMOHHBIX JJIEMEHTOB. TOMAIIEBCKHM IOJYEPKUBAET B
KaHpe JIWHAMMYECKOE pAaCIpENeIeHUE XyAOKECTBEHHBIX NPUEMOB, B
JanbHeieM odpeTarollee yCTOMYMBOCTh B JIUTEPATypHOM mpouecce: «B
JKUBOW JINTEPATypE MBI 3aMe€4aeM IOCTOSHHYIO TPYNIIMPOBKY IPUEMOB,
IPUYEM TPUEMBI OTU COYETAIOTCS B HEKOTOPHIE CHUCTEMBI, JKHUBYILIHE
OJIHOBPEMEHHO, HO IPUMEHSAEMBIE B Pa3HBIX NPOU3BeICHUIX. [Ipoucxonur
HEeKoTopas Oosee win MeHee ueTkas AuddepeHunanus Npou3BEACHUN B
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3aBUCUMOCTH OT MPUMEHSIONIMXCS B HUX npuemoB» [TomameBckuii 1996:
206].

Kanposbie paznuuus y ToMaiieBCKOro, B CBOKO O4YE€Pe/ib, CBSI3BIBAIOTCS C
TEXHOJIOTHEW TOCTPOSHUsI TIpou3BeacHUs. B TakoM TOHMMaHWHU, K
puMepy, )KaHp poMaHa OMPEEIIeT HE CTOJBKO TeMaTHYECKOe €IUHCTRO,
CKOJIbKO MPUHIMI OpPTaHU3allUM XYJA0KECTBEHHOTO TeKCcTa. [ KpyImHBIX
MMOBECTBOBATEIBHBIX (OPM, KaKk oOTMe4YaeT ToMaIleBCKUM, XapaKTepeH
npueM «TopmoxkeHus» AehctBusa [TomameBckuit 1996: 253]. Onucanus,
OTCTYIUJICHHS, BHEJIUTEPATypHbIE TEMBbI BBIMOJHSIIOT KOHCTPYKTHUBHYIO
(GYHKIMIO: OHU 33/Iep>KUBAIOT pa3BUTHE (PaOysibl, OTTATUBAIOT Pa3BsI3Ky U
YCUJIMBAIOT  OXujaHue. Hamuuume ©  xapakrep OSTUX  [PUEMOB
HEMOCPEJICTBEHHO YYacTBYIOT B (POPMUPOBAHUHU IKAHPOBOU CTPYKTYPHI
MTOBECTBOBAHUSI.

BaxHyto ponp B Hayke O JIMTEPATYpE TaKKE ChITPajo IOHATHE
«omyTtumoctu  npuéma» [TomameBckuit 1996: 206], BBeneHHOE
TomameBckuM. C HUM B HCCIIEIOBAaHUU CBS3BIBACTCS JKU3HECITOCOOHOCTH
XKAHPOBBIX (GOpM: JKaHpP CYIIECTBYET, TIOKAa TMPUEMBI COXPAHSIOT
ACTETUYECKYI0 JEHCTBEHHOCTh. YTpaTa <«OIIyTUMOCTH» IMpeBpallaet
NpuéM B apXanvecKyro YCIOBHOCTb, B KaU€CTBE MpUMEpPa aBTOP MPUBOJIUT
MOTUB «y3HaBaHus poxactBa» [Tomamesckunn 1996: 206] B npawme,
OPraHWYHBIN IS AaHTUYHOM KOMEJNUH, HO TTO3HEE BOCIIPUHUMAEMBIN KaK
MeXaHUuYecKass cxema. DBOJIIOLMS KaHpa B TaKOM pakypce OOBSICHSETCS
CMEHOU NPUEMOB, YTPATUBIIMX BBIPA3UTEIBHOCTh, U MOSIBJICHUEM HOBBIX,
OTBEYAIOIINX U3MEHUBIIUMCS 3CTETUUYECKUM YCTAaHOBKAM.

Eciun B Mogenu TomamieBCKOro >kaHp 3aJaeTcs MPEkKJIEe BCEro CUCTEMOM
NPpUEMOB UM  KOMIIO3UIIMOHHBIX  PEIICHHH, TO B  HUCCIEAOBAHUU
amepukaHckux (popmanuctoB Pene Yamneka u Octuna Yoppena «Teopus
auteparype» [Yamiek & VYoppen 1978] mpennpuHuMaeTcs MOMBITKA
00benrHeHUsT POPMATIBHBIX METOJIOB aHAJIM3a CO CTPYKTYPHBIM, B KOTOPOM
BEIYIIUMU KaTErOpUSIMHU TaK)Ke€ CTAHOBSTCA MPOoOJieMa CMBICIA, TPATULIUU
U UCTOpUYECKas HW3MEHUYMBOCTh JUTeparypHbiXx (opM. XKanp 31ech
paccMaTpuBaeTCs Kak MHCTPYMEHT, MO3BOJISIONINN OMUCaTh COOTHOIICHUE
dbopMbI U cofepKaHUs B TIEPCIEKTUBE JTUTEPATYPHOU UCTOPUHU. YIIIEK U
YoppeH omnpenensitor )KaHp Kak €IUHCTBO «BHELIHEW» U «BHYTPEHHEN»
dbopmbl: «KaHpOM MOMKHO YCIOBHO CYHMTaTh TPYMIY JHUTEPATYypPHBIX
MPOU3BEJCHUHN, B KOTOPHIX TEOPETUUYECKU BBISBISICTCS OOINas “BHEIIHSS
(pa3mep, CTpyKTypa) U “BHYTpPEHHsIS (HAaCTpOCHHUE, OTHOIIICHUE, 3aMbICe],
WHBIMH CJIOBaMH — TeMa U ayautopusi) hopma» [Yamiek & Yoppen 1978:
54]. Tlon «BHYTpeHHEH GOpPMOK» TOHUMAIOTCS UACHHO-TEeMaTUYecKast
HaIPaBJICHHOCTh MPOU3BECHUS, MO/ «BHEIIHEW» — KOMIIO3UIIMOHHBIE U
dbopmanbHble Npu3HaKku. VaeanbHbIN JKaHp, IO MHEHUIO MCCIIe0BaTelNeH,
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BO3HHMKAET MpHU coBmageHnu obenx dopm [Yamnek & Yoppen 1978: 54],
OJTHAKO JUIS TPAKTUKH aHaIW3a W KJIACCH(PHUKAIUU MOXKET OKa3aThCs
JOCTaTOYHO OJHOH M3 HUX C TOCIEAYIONIUM BBISBIICHUEM HEIOCTAIOIINX
KPUTCPHEB.

[lenTpansHol TpoOIEeMON sl ATOM KOHIIENIIUU CTaHOBUTCSI BOMPOC 00
MCTOPUYECKOM M3MEHUYMBOCTH KAaHPOB. B 3moxy Kiaccuuusma xKaHpoBas
CUCTEMa OTHOCHUTEIFHO CTaOMIIbHA U HOPMATUBHA, TOT/Ia KaK B IUTEpAType
XIX-XX BEKOB MPOUCXOAUT pPa3MbIBAHUE KAaHOHOB, YTO JEJaeT
«BHYTPEHHIOIO (opMy» MeHee ycTonunBoil [Yamiek & Yoppen 1978: 78].
JI. B. Uepnen otrmewaer, 4ro B TAKHUX YCIOBHUSX TEOpHUS YdIUIEKa H
VYoppena (kak M OOJIBIUIMHCTBO TEOpPHl (OpMANKCTOB) BBIHY)KIEHA B
Oobleli Mepe OMMPAThCS Ha «BHEIIHIOW (OpMy» Kak Oosee HaJeKHBIN
kputepuii [Yamuiek & Yoppen 1978: 239]. [ToaToMy B KaueCTBE dKaHPOBBIX
KaTeropuil MPEeUMyIIECTBEHHO BBICTYNAIOT COHET, CTAHCHI, 0J1a, TOrAa Kak
TEMaTUYECKUE ONPEAECICHUS («MOTUTUYECKUHN pomMany,
«MPOU3BOACTBEHHBI pOMaH») OLEHHUBAKOTCS KaK METOJO0JOTHYECKU
HEJOCTATOYHbIE, TIOCKOJIbKY TIPUMEHHMBI M K HEXYJ0KECTBEHHBIM
TEKCTaM.

Bcé xe, B oiinuue oT OONBIIMHCTBA HOPMATUBHBIX MO3TUK CepeANHBI XX
BeKa, Teopus xaHpa P. Yamneka mu O. YoppeHa AeCKpUNTHBHA: OHA HE
NpEeANuChIBaeT MpaBujia, a (PUKCUPYET B3aUMOJECHCTBHE W CMEUIEHUE
*aHpoBbIX (opMm. Pasrpanumyenue ponoB (kak ¢yHIaMEHTAJIbHBIX THUIIOB
noJipaXkaHusl) U SKAaHPOB (KaK MX HUCTOPUYECKUX BapHallMil) MO3BOJSET
aBTOpaM BBICTPOUTh MHOTOYPOBHEBYIO THUIIOJIOTHIO, YYUTHIBAIOIIYIO
U3MEHUYMBOCTh JHUTEparypbl. [IpuHIMNMaNbHOW B padoTe CTaHOBUTCS
KpUTUKA TOMYJISIpHOW Ha 3amaje Tteopuu Ouonoruzma @. bproHersepa
[Brunetiere 1890]: Yamnek u YoppeH oTBepraroT npeAcTaBIeHUE O KaHPe
KaK O «KMBOM OpPraHU3ME» U CBA3BIBAIOT €r0 M3MEHEHUS MPEXKIIE BCErO C
U3MEHEHUEM KYJbTYPHO-UCTOPUYECKOTO KOHTEKCTA, & HE C BHYTPEHHUM
yracanuem camoii Qopmbl. I[Ipu 3TOM KaHp BBICTYyMaeT HE >KECTKUM
mabJOHOM, a CBOEOOpa3HOM TOYKOM OTCUYETa, OTHOCHUTEIBHO KOTOPOH
aBTOpP BBICTPAMBAET COOCTBEHHOE XYJ0’KECTBEHHOE pEIICHHE, MPUHUMAs
WM TIEPEOCMBICIINBAS )KaHPOBBIE TPAHUIIBI.

NHoe HampaBieHuWE B OCMBICICHHHM >XaHPOBOW HPHUPOIbI JIUTEPATYPHI
npezacTasieHo B padote O. M. @petinendepr «IloaTuka crokeTa u xaHpa»
[@petinentepr 1997], rae mccnenoBaHue kKaHpa CMEIIACTCS B IUIOCKOCTh
€ro reHe3uca W CEMaHTUYECKUX XapaKTEPUCTUK. B IeHTpe BHUMAaHUS
OKa3bIBACTCS  MPOUCXOXKICHUE  JHUTEPATypHBIX  (OpPM:  KaHPOBBIE
XapaKTepUCTHUKU TEKCTa COOTHOCATCS C AapXaudyeCKUMH IIJIacTaMH
CO3HAaHMS, a CaM >KaHP pPacCMaTPUBAETCS KaK MTOT MPOAOJIKUTEILHOIO
npeobOpazoBanus Muda u putyana. Croit meton @peitaeHOepr onpenenser
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KaK CEMaHTHKO-T€HETUYECKHUH, WIN «T1aJICOHTOJIOTUYECKU I
[@petinendepr 1997: 31]. Ilo aHamorum C €CTECTBEHHBIMH HayKaMH,
U3Y4alOIUMU UCKOTIaeMble OCTaTKH, JIUTEpaTypoBeIdecKas

«MAJICOHTOJIOTUS BCKPHIBAET B TKAHU XYJA0KECTBEHHOT'O TEKCTa JPECBHUE
CMBICJIOBbIE IUIACTBI: Ja)X€ B COBPEMEHHOM aBTOPY JIUTEPaTypHOM
Ipolecce OHA BUIUT «OKAMEHEIOCTH» NEPBOOBITHBIX MNPEICTaBICHUN.
Onupasich Ha TMOJOXKEHUsS «HOBOro ydeHuss o s3pike» H. . Mappa
[@petinenbepr 1997: 33], @peinenbepr HacTauBaeT Ha U3YyYCHUHU
JUTEPaTypHBIX (OPM uepe3 UX MEepPBOHAUATBHBIN cMbIcH: «JluTepaTypHbie
JKaHpPbl BO3HUKAIOT M CTAHOBATCS B KiaccoBoM obmiectBe. Ho 310
BO3HUKHOBEHHWE MAET HE 1O TMNpAMOM U XPOHOJOTHYECKH-
MOCJEI0BATEIbHONM JIMHUM Pa3BUTUA, a 4Yepe3 IMPOTUBOPEUHE; U
JUTEPATyPHBIC KAHPHI MPOUCXOIAT HE U3 ApPXETUTIOB ceOs kKe caMuXx, a U3
AHTWJIMNTEPATYPHOTO MaTEpHIa, KOTOPBIA JOJKEH, JUIsl TOTO YTOOBI CTAaTh
JUTEPATYPOH, 3aHOBO TIEPEOCMBICIHUTHCS W TEPEKIIOUATHh (YHKIIHI)
[@peitnenbepr 1997: 134]. Otka3 OT TakOro aHaaW3a, MO MHECHHIO
Opelinendepr, oOpekaeT HayKy Ha HW3Y4YEHHUE JIUTEpaTyphbl JUIIb «CO
BTOPOM TIOJIOBUHBI IyTH», TOTJIa KaK HCTUHHAs II€JIb 3aKJII0YaeTcs B
PEKOHCTPYKIIMU (DYHIaMEHTAIBHBIX CTPYKTYpP, CTaBIIUX OCHOBOM KaHpa.
HUtorom  »storo  mowcka  craHoBuTcs  pasznen  «llepBoObiTHOE
MupoBos3penue» [Dpetinendepr 1997: 50], rme mpuBOIUTCS ONMHUCAHHE
TOTO, KakK apXaWyecKhe 3HAYeHUs TMEePepOXKIaAOTCsI B YCTOWYUBBIC
CIOKETHBbIE CcXeMbl. lleHTpajabHBIM UIsI 3TOW KOHUEMIUMU CTaHOBUTCS
MOHMMAHHUE >KaHpa KaK «OTJIMBKH» MHUPOBO33PEHHUS, 3aKPEIUIEHHON B
cucteme Mmetadop [Dpetinendepr 1997: 50]. Ena, poxaenue, cmepTh, Opak
TPaKTyIOTCA Kak 0a3oBble MeTaophl apXamvyecKOTrO MBIILIICHUS, a HUX
BapUAaTUBHOCTh M IEpEKOMOMHALUg O0Opa3yloT KaHPOBO-CHOKETHbBIE
CTPYKTYPBI M ONPENETSIOT UX MOP(OJOTHUECKOe OCHOBaHWE. AHTHYHAS
Tpareaus u komenus, no dpelieHOepr, HaIpUMep, BOCXOJAT K €AUHOMY
KOMIUJIEKCY PUTYaJlOB IUIOJOPOJAUS M TMPEJCTaBICHUH O IUKINYECKON
CMEHE XHU3HHM, CMEPTH U BO3poXxAeHUs. OTcrola, Harpumep, CIeIyeT
NEPEOLICHKAa MPOTUBONOCTABICHHUSI TPAark4eckoro M  KOMHYECKOIo:
OpeitneHOEpr YTBEp)KAaeT WX TEHETHYECKOE TOXKIeCTBO. B apeBHel
KOMEJIUU TAaKXKE peaqn3yeTcs TeMa CMEpPTH, KaK M B Tpareauu, OJHAKO B
NEepBOM Clly4aeT oOHa MeTadopuyecku mpeoOpaszyeTcss B H300UIUE U
MPOJIOJDKEHUE KU3HH, YTO MPOSBISETCSA B (PUHANAX 3aKITIOYCHUEM OpakoB
Wik mupiiecTBoM. TakuM oOpa3om, xaHp B KoHieniuu @peiinenoepr
IpeicTaeT He IMPOCTO JUTeparypHoil (opmoil, a QyHIaMEeHTaIbHON
MHPOBO33PEHUYCCKON KaTeropuen, (QuUKCHpyromei B CBOEH CTPYKType
HBOJIIOLMIO YEJIOBEUECKOTO0 CO3ZHAHMUSL.

B paborax M. M. baxtuna xaHpoBas mnpoOJjeMaThKa IMOJIydaeT
¢dunocodcko-anTponoyornyeckoe pazputue. KaHp B ero Tpynax
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ompeensieTcss Kak Crnoco0 BUACHHS W TPeoOpa3oBaHUS MHUpPA, a HE Kak
BHEITHSAA KJacCH(UKAITMOHHAS paMKa. baxTHH CBSI3BIBACT JKaHpP C
KaTeropued XpoOHOTONAa MW TOAYEPKUBAECT €ro > KaHpooOpasyroiee
3Ha4YCHHUE: «XPOHOTON B JIUTEPATYypPE HMEET CYIIECTBEHHOE >XaHPOBOE
3HaueHue. MOXKHO MpsIMO CKa3aTh, YTO YKaHP M >KaHPOBBIC PA3HOBUIHOCTH
ONPEACNSIIOTCS MMEHHO XPOHOTOINOM, MPUYEM B JIUTEpaType BEAYIIUM
HayajioM B XpoHoTtomne sBisiercss BpeMs» [baxtun 1996: 235]. Xanpsl
OTUCBHIBAIOTCS UM KaK «TBEpABIC (DOPMBI JI OTJIMBKH XYI0KECTBEHHOTO
onbiTay [baxtuH 1996: 447], obnagaromue COOCTBEHHOM BHYTpPEHHEH
JIOTUKOW, KPYyroM TeM U cucTeMou oIeHOK. IloguepkuBas TiayOuHYy
YKaHPOBOM maMsITH, baXTUH OTMEUaeT, UTO «B YKAHPE BCErJa COXPAHSIIOTCSA
HEyMHpAIoIUe »dJEeMEHThl apxauku» [baxtun 1996: 483]: xanp
CYIIECTBYET B HACTOSIIIEM, HO HECET CJI€JIbl TPOIILIOTO.

Kak u3BectHOo, M. BaxTWH akTMBHO MOJIEMH3UPOBAI C (POpMaTUCTaMHU,
KPUTUKYSl  «MaTepHaJbHYIO 3CTETHKY» W  OTKa3bIBasiACh CBOJUTH
XYJI0KECTBEHHYI0 (OpPMYy TOJIBKO JHUIIb K TEXHUYECKON OpraHusaiuu
matepuana: «rHopupoBaHue MpUPOABI BBICKA3bIBaHUS M O€3pa3inyuHOE
OTHOLIEHUE K OCOOEHHOCTSIM >KaHPOBBIX Pa3HOBUIHOCTEH pedu B Jt000H
00JIaCTH JTMHTBUCTHUYECKOTO HWCCICNOBAHMS TPHUBOAAT K (HopManu3My u
Ype3MEepHO aOCTPaKTHOCTU, TOHIKAIOT HCTOPUYHOCTH HCCIEIOBAHUS,
OoCIabJIAIOT CBS3M S3bIKa ¢ KU3HBIO» [baxtuH 1996: 99]. dopma
XyJA0KECTBEHHOI0 MPOMU3BEICHUS TAaKX€ TOHUMAETCAd baxTHHBIM Kak
BBIPQKEHUE IEHHOCTHOTO OTHOUICHHMS, CBA3aHHOTO C «3MOILMOHAIBHO-
BOJICBOM HANPsDKEHHOCTBIO»  aBTOpa: «B  pasHbBIX JKaHpax MOTYT
PacKpbIBaTbCS pAa3HbIC CIOW M CTOPOHBl WHAWUBHUAYAJIBHOM JIMYHOCTH,
WHIWBUYAJIbHBI  CTWJIb  MOXET  HAXOJAUThCA B  Pa3JIMYHBIX
B3aMMOOTHOIICHUSAX C OOIIEHAPOAHBIM s3bIKOM» [baxTtun 1996: 100]. Ha
9TOM OCHOBAaHMM MCCJIEAOBATENb PA3JIMYaeT apPXUTEKTOHUYECKHE U
KOMIIO3UIIMOHHBIE  (opmbl. Takue Kareropuu, Kak Tparuyeckoe,
KOMHMYECKOE, TEPONYECKOE, TUIl U XapaKTEP OTHOCITCSA K apXUTEKTOHUKE,
MIOCKOJIbKY BBIPAXAIT LIEHHOCTHYK) OpPraHU3alUi0 XYyAO0KECTBEHHOIO
nenoro. Torma Kak >KaHpbl, pOJAbl, MX JEICHHE Ha TJIaBhl WU CTPO(dBI
BBICTYMAIOT KOMIIO3UIIMOHHBIMU  (opmMamMu, TO €CThb CrHocoOamu
oprannzanun Marepuana. CoaepKaHUI0 XYJI0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS
B HMCCIIEOBAaHUSAX OTBOAMTCS BeIyllas *)aHpooOpasyromas poab. Utak, y
baxTuHa xaHp omnpeaensercss XPOHOTONOM M ILIEHHOCTHOW YCTaHOBKOW,
BBICTyIIasi ~ UCTOPUYECKU  CJHOXUBHIEHCS ~ (OpMOMl  OCMBICIEHUS
JEUCTBUTENBHOCTA. B OTiIMUKMe OT MOHMMAaHHUS KaHpa KaK COBOKYITHOCTH
NpueMoB, OaxTHUHCKas TEOpHUs YTBEpPXKIaeT >KaHp B KauecTBe 0a30BOM
KaTEeropuu XyJ0KECTBEHHOTO MBIIIJIEHHUS, yepes KOTOPYIO
XYyJIOKECTBEHHAsl JINTEpAaTypa OCBAMBAET YEPE3 BPEMS, NPOCTPAHCTBO H
TBOPYECKUM OIIBIT.
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B coBerckoM JuTepaTypoBeAeHUMM BTOpOM 1oyIoBUHBI XX Beka (B
YaCTHOCTH, B KOJUJICKTUBHOM TpyZAe moxa pemakuuend . JI. AGpamoBuua
[AGpamoBuu 1964] kareropus kaHpa HAYMHACT OCMBICIIUBATHCS UYEpeE3
Npu3My CcojepkaresibHOM (opMbl M THpuHLIMNA uctopusma. Mcxons us
JAHHOW KOHIIEIIIUU, KaHP MEePeCcTaeT ObITh TOJbKO «MHCTPYMEHTOMY HIIH
«MEXaHU3MOM», CTAHOBSICh BBIPAKEHUEM MHPOBO33PEHHUSI aBTOpa U €ro
CBSI3U C PEAIBHOCTBHIO. ABTOpPBI IMOJYEPKUBAIOT, YTO MKAHP HE MOKET
CUMTAThCSl 3aCTBIBIIEH CXEMOM, Tak Kak TMpeJCTaBiIsieT cOo0OM KUBOH
OUAJEKTUYECKA TPOLECC, TAE CTAIKUBAKOTCA YCTOWYMBAs TPAMULMSA H
WHIUBUIYAbHBIA TIOMCK: «... JIMIIb Hay4Hass aOcTpakuus CcrnocoOHa
BBISIBUTh MCTUHHBIA  XapakTep [HUAJIEKTUKH 3TOr0 HUCTOPUYECKOIO
pasButus» [Dabcoepr 1964: 7]. CormacHo JaHHOW  KOHIICIIIHH,
WHIUBUyJIbHBIN CTHIJIh MHCATENS MPEJIOMIIIET 00IIHe )KaHPOBBIE KAHOHBHI,
ajanTupys WX NOJ KOHKpETHble 3amaun odnoxu. Hccienosarenu
HAaCTauBalOT HAa TOM, YTO JKaHP HE CYIIECTBYET ABTOHOMHO OT >KU3HHU:
«McTopusM B TEOpUH JUTEPATYPHI TPeOyeT TAKOTO TOIX0/1a K M3yUCHHUIO
JUTEPATYPHBIX POJOB U KaHPOB, KOTOPBIM YUUTHIBAT ObI MPEKIE BCErO UX
BO3HUKHOBEHHE M3 MOTPEOHOCTEN JCHCTBUTEIIBHOCTH, HAPOJHOU KU3HH,
JyXOBHOTO pa3BUTHs yenoBedecTBay [DnbcOepr 1964: 10]. B npoTuBoBec
(bOopMaTMCTUYECKUM TEOPHUSM, BUJIEBILIMM B 3BOJIIOIUY KaHPA JIUIIb CMEHY
NPUEMOB, aBTOP YyTBEPXKIAeT «Kay3aiabHyIO» [Dnbcoepr 1964: 10]
(MpuYuHHYI0) CBSI3b QPOPMBI U cojaepxkaHus. JKaHp 3/7ech BBICTyHAET Kak
MOCT ME¥Kly 3HAUUTEIbHBIM ONBITOM IPOILLIOTO U aKTyaJIbHBIM HUJICUHBIM
NMOUCKOM aBTopa: «Henb3st MoHATH KaHPOBYIO (hOPMY BHE €€ KU3HEHHBIX
KOpHEH, uaeHOW OOpbObI AMOXH, COAEpXKAHUS U CTUJISL TBOPYECTBA
JAHHOTO MHUCATEelIs, TUTEPATYPHBIX Tpaauuuin» [Inbcoepr 1964: 10].

BaxXHbIl1 METOOJIOTUYECKUM AKUEHT B JAHHOM TPYJE CTaBiIT B CBOEM
uccnegoannn 1. JI. T'auee m B. B. KoxwunoB, npegocreperas
uccienoBarenell  OoT  MpeBpalieHuss  aHanu3a B (hopMasbHYIO
kinaccudukanuio xaHpoB: «Korjga TEOpeTHK OrpaHMYMBAETCS ITHUM, OH
HEn30€KHO BIIAJAET B CXOJACTHKY, HAYMHAET 3aHUMATbCS MPOCTOMN
IIEPETACOBKOMN JIATEPATYPOBEAYECKUX TEPMUHOB. Kanpsi,
paccMaTpuBaeMble B KayecTBE OecCOoNep)KaTelbHbIX KOHCTPYKIIUMH,
OTJAIOTCSl TaKOW NEPETACOBKE 0O€3 BCSKOIO CONPOTHUBIICHHS, Pa3pellaroT
ce0st BepTeTh U KOMOMHUPOBAThH KaK YrOJHO, MO0 ATOT BHEIIHUI MOJIX0]T U
HE 3aTPAaruBaeT ux NOIMHHYIO npupony» [['aues, Koxunos: 21]. CxonHas
METOJOJIOTHYECKAs] ~ NO3WLMS  NPEACTaBI€Ha W B HUCCIEJOBAaHUHU
E. M. MeneTuHckoro, rae aHp paccMaTpuBaeTcs He Kak (opmaiibHas
CXeMa, a KaK COJEp)KaTeIbHO OOYCJIOBJICHHOE SIBJICHHUE JUTEPATYPHOTO
npoiiecca. YuUeHbId Takxke cMmeliaeT (JOKyC C BHEIIHEH chucTeMaTU3aluu Ha
COJIEpPKATENIbHYIO TIIyOMHY POJOBBIX (hOpM, MOAYEPKUBASI, YTO KAHPOBAS
TUIOJIOTHSL HE MOXET CUUTATHCSI CTATUYHBIM CIIMCKOM, OHA IPEIACTaBISACT
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c0o00i AMHAMUYECKYIO0 XapaKTEPUCTUKY SIBICHUU, YXOASUIUX KOPHSAMH B
ucroputo: «EcrecTBeHHO, B MpoIlecCE€ ATOTO HUCCIACAOBAHUS BO3HUKHET
HEOOXOJMMOCTh U B PEUICHUM JPYTUX 3a/lad — B aHAIN3€ HEKOTOPBIX
MOMEHTOB HCTOPHUYECKOr0 TI'E€He3Uca M HM3MEHEHUs pPOJIOBBIX (opMm, B
OCBEIIIEHUH MHOTroo0pa3Horo (hakTUYeCKoro Marepuajia M, TJIaBHOE, B
XapaKTePUCTUKE OCHOBHBIX JMUYECKUX, APAMATUUYECKUX M JIUPUUYECKUX
*aHpoB. Peub uaer He o ¢popManbHON KiIacCUPUKALUU SKAHPOB, KOTOpas
YMECTHA, OKAJIyH, TOJBKO B OTHOUIEHWH MOJAYMHSIOEHCS HOPMATUBHBIM
ACTEUYECKUM KaHOHAM KJIACCHUUUCTUYECKOW JUTEpaTyphl, HO MMEHHO 00
0011IeH XapaKTepUCTUKE BaXKHEHIITUX JKaHPOBBIX SBJICHUI [MeneTUHCKUM
1964: 46]. VdyeHblii TakXke JI0Ka3bIBa€T, YTO >KaHP HEJIb3d CBOIAUTH K
HA0Opy KOMIIO3MIIMOHHBIX TIPUEMOB. B ero KOHIENIUU KIHOYEBBIM
(GhakTOpOM CTAHOBUTCS AHTPOIOIEHTPUUECKOE HA4yalio: UMEHHO CI0C00
BOIUJIOIIICHUSI 4EJIOBEUECKOTO XapakTepa OMNpEeAeNsieT caMmy CTPYKTYpPY
MPOU3BEICHUS, MPEBPAIasl €ro U3 A0CTPAKTHOM CXEMBbI B XYI0KECTBEHHOE

LEJ0e: «...UeJIOBEUEeCKU o0o0pa3 — NPUHUUIHAIBHO Ba)KHEUIIHIA,
IEHTpPaJbHbIH OOBEKT MCKYCCTBa; M JaXXe€ B CKa3Ke, IJ€ OCHOBHOM
JCTETUUYECKOU KaTeropueun SIBJISICTCS CIOXKET, OKOHYATEJIBLHOE

dbopmupoBaHue kKaHpa CBsi3aHO ¢ ¢opMupoBaHHeM oOpasza Tepos»
[Menerunckuii 1964: 57]. Takum o00pa3om, B JIUTEpaTypOBEIUECKOM
MBICIIU cepeArHbl XX BeKa HAMEUAeTCsl BAXKHBIN OBOPOT: KaHP MEPECTAET
BOCIIPUHUMAThCS Kak HaObop QopMaibHBIX MpaBWI, a HAYMHAET
TPaKTOBATHCA KakK *KuBas (popma Xy105KeCTBEHHOTO MMOCTPOCHHUS.

HoBblli 3Tan B NOHMMaHWN KaHPOBOW ITPUPOJBI CBSA3aH C CEMUOTHYECKUM
M0JIX0/I0M, HanOoJiee MOJIHO MpeACTaBIeHHBIM B padotax HO. M. JlotmaHa.
Ecniu B mpealiecTBYIOIIMX — KOHLEMUIMSIX JKaHp  paccMaTpHUBaICs
IPEUMYILECTBEHHO KaK cojepxaTenbHas Gopma, To B Tpynax Jlormana on
OCMBICIISIETCS KakK CIOXHbIM HH(pOpManumoHHbIM koa. B cBoeit pabote
«CtpykTypa xynoxectBeHHoro tekcrta» [Jlorman 1970] uccrnemoBarenb
OTKa3blBaeTCsd  OT  IIOHUMAaHWA  JIMTEPATYypPHOrO  «IpHEMa»  Kak
U30JIMPOBAHHOIO JJIEMEHTAa, HAcTaWBas Ha TOM, 4YTO JKaHp CIEIyeT
NOHUMAaTh TNPEKJE BCEro Kak cHUcTeMy OTHowmeHud: «CTpyKTypHBII
NOAXOJ K JINTEPAaTypHOMY IIPOU3BEIACHUIO MOJPAa3yMEBAET, YTO TOT WJIHU
MHOM “mpuéM” paccMaTpUBaeTCsl HE KakK OTIelbHAas MaTepuajibHas
JAHHOCTb, @ KaK (DYHKLMS C JBYMsI MJIM 4Yallle MHOTMMH OOpa3yIOLIUMHU.
XynoxxecTBeHHbIN 3 dexT “nmpuéma” — Bcerjga OTHOUIEHUE (HAmpumep,
OTHOLIEHHUE TEKCTa K OKUJAHUIO YUTATEJIs, ICTETUYECKUM HOPMaM 3IOXH,
OPUBBIYHBIM  CIO)KETHBIM M MHBIM  I[ITaMliaM K  KaHPOBBIM
3aKOHOMEPHOCTSIM). BHe 3Tux cBsizeil Xya0xKecTBeHHbIN 3 (EKT IpocTo He
cymectBye» [Jlorman 1970: 121]. B 370l j0rUKe >kaHp BBICTYIIAET Kak
KOJl, KOTOPbIA Ha ONPEENICHHBIX 3Talax Pa3BUTHUS JUTEPATYphbl KECTKO
3aKperIsieT 3a co0Oil KOHKPETHbIE CTHJIMCTHUYECKHE U TEMaTHYECKHE
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napamerpbl. JloTMaH TpoCieXHBaeT, KaKk UW3HAYaJlbHAasi KECTKOCTh
KQHPOBBIX KOHCTPYKIMH (XapakTepHas, K HOpuUMepy, IS DIOXH
KJIACCUIIM3Ma) IIOCTENEHHO CMEHSETCS BO3MOXKHOCTBIO BBIOOpa, 4TO U
co3/laeT MPOCTPAHCTBO JUISl XYJOKECTBEHHOro moucka: «B mepuon
CO3/IaHUSI MCXOJHBIX THUIIOB XYyJ0KECTBEHHBIX KOHCTPYKIMW, HA pPa3HbIX
YPOBHSIX HauOojiee aKTUBHA TEHACHIUS 3aKpEIUICHUS 3a OTACJIbHBIMU
y4acTKaMH coep>KaHus uepapxuu ONPEAEICHHBIX THIIOB
XYJI0KECTBEHHOTO s3bIKa. ... JlanmpHeiee “pacuiarbiBaHue” HMCXOJHBIX
TUMOB MOYET 3aKJIF0YaThCSl KaK B TOM, YTO BHYTPHU IPEXKIE €IUHOTO THUIIA
XYJI0KECTBEHHON CTPYKTYpPhI MOSBIISIOTCA 3HAUMMBIC pa3rpaHUYCHUS, TaK
MU B TOM, 4YTO BO3HMKAE€T BO3MOXXHOCTh HApYIICHUS TPaHUIL
nepBOHAYaIbHON Komudukanuu. Tam, TIe HCXOAHBIM THUIT JaBall OJHY
CTPYKTYPHYIO BO3MOXHOCTb, BOZHUKAET BbIOOp» [Jlorman 1970: 127].

BaxHbIM acreKkToM >KaHPOBOW CHCTEMBI CTAHOBHUTCS HE TOJILKO TO, YTO B
TEKCTE MPUCYTCTBYET, HO U TO, YTO B HEM MPUHIIMITUAIBLHO HEBO3MOXHO.
XKanp 3mech BBICTYyMaeT KaK COBOKYITHOCTh «3alpeTOBY», HapylICHUE
KOTOpbIX JMOO  pa3pyliaeT MCKYCCTBO, JMOO CO3[aeT B  HEM
OPUHIIMITHAIBHO HOBbIE 3HaUeHUs: «TekcT QyHKIMOHUPYET B OTHOIICHUH
K OINpEIECICHHON CUCTEME 3alpeToB, €My MPEIIIESCTBYIOUUX U BHE €ro
nexamux. OIHAKO 3ampeTsl ATH HE OJWHAKOBOW cuibl. OgHu 00nagaroT
JUISE JAHHOW CHUCTEMBbI aOCOJIOTHBIM XapakTEpOM M HE MOTYT OBITh
npeosojeHbl. TeM camMbiM CHUMAaETCsl BO3MOXHOCTh CEMaHTHYECKOIO
adpdekra ot ux npeoposienus. (HapyieHue >TUX 3ampeToB HE CO3Aa€T
HOBBIX 3HAUYEHMI, a BElET K pacrajeHuro uckycctBa.) Ha onpeneneHHbIx
dTamax B Ka4eCTBE TaKUX aOCOIIOTHBIX 3allPETOB MOTYT BBICTYIATh
TpeOOBaHHWE HECMEIICHUs KAHPOB, OrpaHUYEHUS Ha yHOTpeOieHHe
OTPE/ICICHHON JIEKCUKH, 3alpeThl Ha HApPYIIEHHWE IPaMMaTUUYECKUX HOPM
s3bIKa U TOMY Tto00HbBIe» [JIormMan 1970: 238].

[TogBoast UTOr CTPYKTYPHOMY IMOAXOJY, MCCIENOBaTElb HACTAMBAET Ha
TOM, YTO JaX€ CaMO€ YHUKAJIbHOE€ M WHJUBUAYAJIBHOE B MPOU3BEICHUU
MCKYCCTBA JIOCTYITHO TOYHOMY aHAJIU3Y, MOCKOJbKY OHO BCET/la BOSHUKAET
Ha MEPECEUCHUH YK€ CYLIECTBYIONIUX KAHPOBBIX U KYJbTYPHBIX CTPYKTYP:
«PaccMoTpeHre XyIO0KECTBEHHOTO TEKCTa KaK CTPYKTYPHOIO II€JIOro
yOexxaaeT Hac B TOM, YTO, C OJHOM CTOpPOHBI, WHAMBUIyaTbHOE,
HETOBTOPUMOE B MPOM3BEJEHUM UCKYCCTBA HE €CTh HEUTO HEMPUYACTHOE
HUKAaKOW  CTPYKType U,  CIeJ0oBaTelibHO,  JOCTYMHOE  JIMIIb
UMITPECCUOHUCTHYECKOMY “BUYBCTBOBAHMIO’, a HE TOYHOMY aHaJuU3y.
HampoTtuB, OHO BO3HHMKAaeT Ha TMEPECEYECHUU MHOTHX CTPYKTYp U
NPUHAJICKUT WM OJHOBPEMEHHO, ‘“‘urpas’ BceM  OOraTCcTBOM
BO3HUKAIOUIUX TIPU ATOM 3HaueHui» [Jlorman 1970: 365]. Takum oOpazom,
B KoHUenuuu 0. M. JIoTmaHa >xaHp IpeACTaeT HE KaK CIHCOK MPU3HAKOB,
a KaK JTMHAMHUYECKAasl CUCTeMa OXKHAaHUN U KoA0B. OH BBICTYIIAET CBOEIO
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po/la «UMHCTPYKLHMEN» MO paciipOBKE CMBICIOB, T/I€ XYJA0KECTBEHHAs
[IECHHOCTh POJKJIAETCSI B IIOCTOSSHHOM CIIOpE€ aBTopa C KaHPOBOH
Tpaguuued. B TakoM NOHUMaHWUM WHIAWBUIYAJIBHOCTh IIHCATENISI HE
OTpHUILIAET CTPYKTYpPY, 4, HAIPOTHUB, MPOSBISIETCS YEPE3 HEe, NMpeBpalas
JKaHP B MHCTPYMEHT JJI CO3JaHUsl YHUKAJIBHBIX XYJI0KECTBEHHBIX
MIPOU3BENCHUM.

3HAUUTENbHBI BKJIAJ B CHCTEMATHU3AlMI0 TEOPETUKO-IUTEPATYPHBIX
3HAaHUKA BTOPOM MOJOBHHBI XX  CTOJIETHS BHECJIA  KOHIIEIIHUS,
paszpaborannas B Tpynax noj penakmueit I'. H. [locnenosa. B otnuuue ot
palla MPEaIECTBYIOIIMX MOJAXOJOB, 3a4acTyl0 amneJUIMPYIOMHUX K
WHTYUTUBHOMY MOHMMAHUIO KAaTETOPUHU KaHpa, JaHHAs TeopeThudecKas
MOJIENTb OMUPACTCS] Ha CTPOroe Ne(GPUHUTHUBHOE pa3rpaHUUYCHUE MOHSITHUH.
HayuHblil aHanmu3 B paMKax 3TOTO HampaBieHUs HAYMHAETCS C (UKCALUU
TepMUHOJIOrHYecKoro pyHaamenTa: «Jlureparypuble xkaHpsl (Pp. genre —
poA, BUJ) — OTO CJIOKUBIIMECS B MPOLIECCE PA3BUTHUS XYJI0KECTBEHHOMN
CJI0BECHOCTH BuIbI TpousBeneHuin» [Ilocneno 1988: 398]. B pamkax
paccMaTpuBaeMOTro MOJX0/a MpobdiieMa >kaHpa MEPEBOJIUTCA B IUIOCKOCTh
byHIaMeHTaIbHON KJacCU(UKAIIMM U TUIOJIOTM3allMK, HANpPaBIEHHON Ha
«BBISIBJICHUE B MPOU3BEACHUSIX OOIIMX KaHPOBBIX Mpu3HaKoB» [[locmenon
1988:  398]. MUccnenmoparenn  MNOAYEPKUBAIOT, YTO  OCHOBHBIE
METOJ/IOJIOTUYECKUE TPYMHOCTH B OTOM 00JIacTH O0OYCJIOBJICHBI CaMOM
NPUPOJION JIMTEPATYPHOI'O MPOIECCa — €r0 HENPEpPhIBHOW AMHAMUKON U
sBOJIIONIMEN (OpPM, YTO JE€JaeT HEBO3MOXKHBIM CO3J]aHUE CTATUYHOU WU
YHUBEPCAIBHON )KaHpOBOK HOMEHKNaTypshl [[Tocnenos 1988: 398].

Baxxubim TEOPETUICCKIM MIOJIO’KEHUEM KOHIICTIIIHA
JUTEepaTypOBEIUECKOTO Tpyda mox pex. IlocmenoBa sSBIsSETCS TE3UC O TOM,
970 00BEM JKaHpa (COBOKYIHOCTh W XapaKTep €ro KOHCTHUTYTHBHBIX
MPU3HAKOB) TPEACTABISIET COOOW BEIMYMHY HCTOPUYECKH MEPEMEHHYIO.
DTO HAXOJIUT OTPAXKEHUE HE TOJHBKO B MHOTOOOPAa3WU CMEHSIONIUX JPYT
Ipyra TEOPETHYECKUX TMapagurM, HO M B CYIIECTBEHHOW pa3HUIIE
MPEICTABIICHUI O TPaHWIaX JKaHPa, JOMUHHUPYIOMUX B MHCATEIBCKOW
YUTATEIIBCKON TMPAKTUKE Pa3IMYHBIX JMOX. VI3MEHYMBOCTH >KaHPOBOTO
obbema TpeOyeT OT wucclenoBareyis o0co00ro MeETOH0JIOTHYECKOro
WHCTPYMEHTApHS, TTO3BOJISIONIECTO PA3rpaHUIMBATh HAanOOJIee YCTOWUNBEIE,
WHBAapUAHTHBIC  CBOHCTBA  (GOPMBI W  TPU3HAKK  MPEXOJIAIINUE,
0OyCJIOBIICHHBIE ~ KOHKPETHBIM  HCTOPHKO-KYJbTYPHBIM  MOMEHTOM.
[IpropUTETHEIM BEKTOPOM aHajdW3a B JIAaHHOM CIlyd9ae CUYUTAeTCs
XapaKTepUCTHKA CTAaOMIBHBIX KAHPOBBIX MapaMeTPOB, 00ECTICUNBAIOIINX
IPEEMCTBEHHOCTh JINTEPATypHOrO pa3Butusa. OgHAKO caM KaHp He
paccMaTpuBaeTCsl MCCIENOBATeNIsIMA Kak W30JMpoBaHHas eauHuna. OH
HEU3MEHHO BBICTYIAET YaCcThIO O0JIee MAaCIITAOHON CTPYKTYPHI: «... BAKHO
MOMHHUTh, YTO B JIMTEPATypHOM TMIPOIECCe >KaHp BCETIa TMpeACTacT
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DJIEMEHTOM OIIPEAECICHHON KAHPOBOM CHCTEMBI, INPHUHIMIBI KOTOPOU
3aBUCST OT KOHKPETHO-UCTOPUYECKUX OCOOEHHOCTEN M XYJI0)KECTBEHHOTO
MmbiuieHus» [IlocnenoB 1988: 399]. LleHTpalbHBIM KPUTEPUEM BHYTpPU
TaKOW CHCTEMbl SBJISIETCA pOAOBAas MPUHAMJIECKHOCTh MPOU3BEICHUS.
OnpeneneHue >kaHpa OINHUPAETCA TNPEXKIE BCEro Ha TO, K KakoMy
JUTEPATYPHOMY POy OTHOCUTCS Ipou3BeAeHue: « BaxHeH M kaHpOBbIM
IIPU3HAKOM MPOU3BEIACHUN SIBISETCS €Tr0 MPUHAMIEHKHOCTh K TOMY WIH
MHOMY JIMTEPATYPHOMY POJY: BBIAEISIOTCS AIUYECKHUE, JAPaMaTHYECKHE,
JUpUYecKue, aupo-3nuueckue xkaupbh» [Ilocnieno 1988: 400]. Hapsioy ¢
(bopMaNbHO-CTPYKTYPHBIMH ~ MPU3HAKAMH B TEOPETUUYECKOW MOJEIH
UCCIIEIOBAHUSI  CYIIECTBEHHOE  3HAYEHUE  MPHUJACTCS  KaHPOBOWM
npoOnemaTuke. CBOMCTBa COJEpKaHUS M CIENUPUKA XYJI0)KECTBEHHOTO
BOIIPOCA, MOCTABJIEHHOTO aBTOPOM, MPU3HAIOTCS HE MEHEE BAXKHBIMU JIS
ONpENEICHUs] JKaHpa NPOU3BEACHHUS, YEM €ro BHELIHSAS OpraHu3alusl.
JlaHHasi JWMHUS ~ UCCIIENOBAHUS  HACIEAYEeT HAYYHYI0  Tpajululo,
3anoxeHHy B «Jcretuke» . T'erenst [['erens 1968] u «Mcropuueckoit
nostuke» A. H. BecenoBckoro [BecenoBckuii 1989]. Buumanue «
COJIep)KAaTeNIbHBIM ~ acleKTaM  aHpa  MO3BOJIMIIO  COBPEMEHHBIM
UCCIIEIOBATENsIM  HE  TOJBKO  KIACCU(PUIMPOBATH  TEKCThl IO
MOP(OJIOTUYECKUM MPU3HAKAM, HO U MPOCIEIUTh, KaK MO3TAIHO MEHSIIOCh
CMBICJIOBOE TI0JIE€ B JUTEpaAType IOJ BIUSIHUEM IIEPEMEH B KYJIbTYpE U
MBIIIJICHUH JTHOJIEN.

OAHUM M3 BaXKHBIX 3TAllOB B OCMBICIIEHHH JKaHPOBBIX TEOPUNA CTAHOBATCS
tpynsl JI. B. Uepnen koHna XX Beka, KOTOPbIE BBICTYNAIOT CBOETO poaa
UTOTOBBIM CHHTE30M HAKOIUIEHHOTO Hay4YHOro omslta. FccienoBaTenb
NOJBOJIUT WTOTU MHOTOJIETHUM JUCKYCCUSIM, paccMaTpuBas >aHp Kak
MHOTOTPaHHbIH  (PEHOMEH: eauHuIly  kiaccupuxkanuu,  (GakTop
CTaOMJIBHOCTH  JIMTEPAaTypHOrO Ipollecca M, YTO MPEACTaBIIAETCS
CYLIECTBEHHBIM Ha Halll B3IJIAI, KIIOYEBON HHCTPYMEHT 3CTETUUYECKOU
KOMMyHUKaluu. B koHuenuuu YepHern kaHp mepecTaeT OBITh TOJBKO
BHEITHEH OOO0JIOYKON XYyJO0XKECTBEHHOIO0 TEKCTa M IpeBpalaeTcs B
IPOCTPAHCTBO JHAJIOra MEXAY aBTOPOM W YHUTATEIbCKOW ayAuTOpHUEN.
YdeHbld aHaMU3UPYET ¢ HOBOW mno3unmu uaen M. M. baxtuna o
JMAJIOrMYE€CKOM IPUPOJE BBICKA3bIBaHUS, ITIOAYEPKHUBAs POJIb YATATENS KaK
aKTUBHOI'O  YYaCTHUKAa  JIUTepaTypHOro  mpouecca:  «KaHpoBble
0003HAUEHHUsA, OTCHUIAIOIIME YHUTATeNsl K €ro MIpealecTBYIOLIEMY
YUTATEIIbCKOMY OIIBITY, YKa3bIBAIOIIUE HAa AHPOBYIO TPAIULIHIO, B CBETE
KOTOPOI OH JIOJHKEH OLEHUTH JAHHOE NPOU3BEICHUE, TOMOTAIOT OOIIECHHUIO
nucaTtens U uurarens. V3ydeHuwe xKaHpOB, BEPOSITHO, Oojee YEeTKO, YeEM
HEKOTOpbIE APYTHe 00JIaCTU TUTEPATYPOBEACHHUS, BBISIBIISIET POJIb UATATENSA
KAK Y4YacTHUKA JuTepaTypHoro mnpouecca» [Uepnen 1982: 10]. Ortor
KOMMYHHUKATHBHBIN ACHEKT HEPa3pbIBHO CBS3aH C MOHITHEM <(GKAaHPOBOTO
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oxuaanus». OOpamasch Kk Hacienuio baxtuna, UepHen yka3plBaeT Ha
POrHOCTUYECKYI0 (YHKIMIO >KaHpa, KOTOPBIA CIy>)KUT CBOETO pofa
«JIOTOBOPOM» WJIM MOCPETHUKOM B akTe Boctpusitus: «Cyxaenusa baxtuna
0 JHMAIOTMYECKOW OpUEHTalMu KAHPOB (K COXAJIECHHUIO, MEHee
pa3BepHYThIE, YEM €ro TEOpHUsl BBICKA3bIBaHUSA B LIEJIOM) 3aCIy>KHBAIOT
CaMOro BHHUMATEJNbHOrO W3y4yeHUs. Benpb onHa w3 QyHKUMN >kKaHpa —
CIIY’KUTh MOCPEAHUKOM MEXAY MUCATEIEM M YHUTATEIEM; C HEH CBSA3aHO
ABJICHUE TaK Ha3bIBAEMOTO >KaHPOBOTO oxkupaHus» [Yepneun 1982: 77].
Oco0oe BHUMaHUE B UCCIIEIOBAHUN YJIEISETCS MapaJoKCaIbHOU CUTYaIUH
B JMTepaType nocieqHux cronetuit. C omHOW CTOPOHBI, (PUKCUPYETCS
ONPEICIICHHBIM KPU3UC JKAHPOB B JIMTEPATYPOBEJICHUH, KOTOPBII B HayKe
4acTO MHTEPIPETUpYyeTcs Kak «aTpodusi» >KaHPOBOTO MBIIUICHUS:
«CymiecTByeT TOYKa 3pEHHUs, COrJacHO KOTopoil B mureparype XIX—XX
BEKOB HalOmomaercss aTpodus KaHPOB: MKECTKO periaMeHTHPOBAHHBIC
CTPYKTYpPBI BCE PEKE€ HCIOJB3YIOTCA MHCATENSIMH, BOCIPUHUMAIOTCS Kak
AQHAXPOHU3M, W TJIABHBIMU MPEACTABUTEISMH 3IOCA, JUPUKUA U JApPaMbl
CTAaHOBSITCS T'MOKUE «CHUHTEeTHYecKHe (opmbl» pomaHa (IOBECTH,
pacckasa), CTUXOTBOPEHHUS, MbEChl, KOTOPbIE TPYJIHO OTHECTU K KAKOMY-
b0 TpaaumuoHHOMY >kaHpy» [Yepnerr 1982: 5]. C mpyroit CTOpOHBI,
UYepHel yOeUTENbHO JI0KAa3bIBAET, YTO TOBOPUTH O MOJTHOM MCUYE3HOBEHUU
KaHpa MpexIeBpeMeHHO. Jlaxke B YCIOBUSX pa3MbIBaHHS KAHPOBBIX
rpaHdll  aBTOpCKHEe  O00O3HAuUeHHUS W  YUTaTelbCckas  pediekcus
MOJTBEPKIAIOT KUZHECTIOCOOHOCTh 3TOM KaTeropuu: «CoxpaHUBIIAsCS U B
HOBOW JHMTEpaType TpaaullMs aBTOPCKUX JKAHPOBBIX 00O3HAYCHUI
YKa3bIBa€T Ha TO, YTO KAHPOBBIE KATETOPUHU IMPOJOJLKAIOT OCTABATHCS
KUBOW PEabHOCTHIO CO3HAHUSI MHOT'MX IHUcATeNIe n unTaTenein» [YepHen
1982: 6]. MeTon0JIOrM4ecK 3HAYUMBIM SIBIISIETCA MPENOCTEPEKEHUE
UCClIeloBaTeNsl OT  YPEe3MEpPHOM  KOHUEHTpaluu Ha  [pobiemMax
IPOUCXOXKICHUS aHpa B yuiep0d aHaimu3y ero (pyHKIMOHUPOBAaHUS B
CIIOXUBILUXCS COBpPEMEHHBIX (QopMax. YepHen mosnaraer, 4To MOUCK
«KOpHEW» He JOJKeH 3acloHATh CcoOOM  peajgbHOE  OBITOBAHME
npousBeneHus: «Kpome TOro, HCKIIOUHMTENbHBI HWHTEPEC K MEPHOIY
reHe3nca JKaHpOB TPO3UT HENOOLEHKOW BMOCIEICTBUU MPOSBUBLINXCSA
Oojiee SpPKO IKAHPOBBIX MPU3HAKOB. Beab XpOHOJIOTMYECKHW paHHHE
oOpaslbl ’kKaHpa, €ro, TaK CKas3aTh, SMOPHOHBI JlaJJIeKO HE Bceraa
peain3yloT BCE €ro BO3MOXKHOCTH, INPEXKJIE BCEro BCIEICTBUE C€Iab0ro
oOHapyX eHHs B 0OILECTBEHHOM U3HU T€X TEHACHLUHN, KOTOPbIE SIBUIHCH
MOYBOIl BO3HUKHOBEHHUS NaHHBIX kaHpoB» [Uepnen 1982: 92]. IloaBons
UTOT, MOKHO YTBEpXJaTh, 4To B padotax JI. B. UepHen >xanp mpeacraet
KaK ycroiluuBasg (QopMa XyJO0XKECTBEHHOI'O ONBITA, COXpaHAOIas |
nepeammas KyJlbTypHYIO MaMsaTb. JIaHHBIM MOJAXOJ, OCHOBAHHBIA Ha
KJacCu(UKaUU MO POy M THILY <GKaHPOBOIO COAEPKAaHUSD», MO3BOJIMI
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COXPaHWTb CTPOTMHA HAYYHBIM HCTOPU3M, HE YTpauuBass CBS3H C
COBPEMEHHBIM JINTEPATYPHBIM IIPOLIECCOM.

3aKkJa04YeHue

[IpoBenénnoe HCCIEeI0BaHHE SBOJIIOLIUH MMOHSTHS KaHpa B
nuteparypoBeeHnn XX BeKa MO3BOJISIET CHENATh PAJl 3HAYMTEIbHBIX
BBIBOJIOB O TpaHCPopMaIluu TEOPETHUUECKUX MPEACTABICHUNA O JTaHHOU
KaTEeropuu B TpyJax BeAYIIUX JIMUTEPATypPOBEIOB. AHaIW3 KIIKOYEBBIX
KOHIICTIIUHA JIEMOHCTPUPYET TMOCTENEHHBIH OTX0a OT (OopMaIbHbIX
KJIacCCU(UKAIMOHHBIX MOJIeJIeM K JUHAMHUYECKUM, KOMMYHUKATHBHBIM,
CEMHUOTUYECKUM U (PYHKIMOHAJIbHBIM TPAKTOBKAM KaTeropuu >xaHpa. Ha
OCHOBAaHUU HCCJIEJOBAHHOTO MaTepualia TMOSBIAETCA BO3MOKHOCTh
MPEJACTaBUTh OCHOBHBIE BEKTOPHI TpaHC(OpMAIMU KAaHPOBBIX TEOPUU B
XX Beke:

1. @opmanucmekuii no0xo0 Kaxk Hogoe gesaHue 8 meopuu rumepamypol XX
séeka (B. b. Tomamesckuit). Kareropust »xaHp NepeocMbICISETCS Kak
JUHAMUYECKOE paclpe/ielIeHue Xy0)KECTBEHHBIX MPUEMOB, oOpeTaromiee
YCTOMYMBOCTh B JIMTEpAaTypHOM Tpouecce. KiroueBbIM CTaHOBUTCS
IIOHATHE «OLIYTUMOCTU IPUEMA»: KAHP JKUBET, II0KA NMPUEMBI COXPAHSIOT
ACTETUYECKYIO IEUCTBEHHOCTb.

2. 3anaowmvie mpaouyuu chopmanuzma: cunmes eHeuwiHel U GHYMPEHHell
Gopmbl xyooodicecmeennozo npoussedenus (P. Yomnek, O. Yoppern). XKanp
ompeesieTcss Kak eIUHCTBO (DOPMaTBHBIX ¥ KOMIIO3UITMOHHBIX MTPU3HAKOB
(«BHemHsIE  dopMa») U UJIEHWHO-TEMATUYECKOM  HaIpaBIECHHOCTHU
(«BHyTpeHHsi1  (opmay). Ilpu 3TOM  mnpu3HAETCS  UCTOpUYECKAS
W3MEHYUBOCTD )KaHPOB, 0COOCHHO 3aMeTHas B TuTepaTtype XX Beka.

3. Cemanmuko-zenemuyeckut (naneonmonocuyeckuii) 1n00xX00
(O. M. ®peiinentepr). XKanp TpakTyercs Kak pe3yJbTaT TpaHChHOpMaIUH
apXan4yeCKHX TUIACTOB COo3HaHUsA, Muda u puryana. JIuteparypHbie >KaHPbI
BO3HHMKAIOT W3  Pa3rOBOPHOI/OBITOBOW  peun, B  JajJbHEHIIEM
NEPEOCMBICITMBAIOTCS U 0OPETaIOT HOBbIE (DYHKLIUH.

4. Dunocoghcko-anmpononocuveckoe nonumanue (M. M. baxtun). Kanp
MBICTTUTCSI KaK CIIOCOO IIEHHOCTHOTO OCBOSHHUS MHpa, CBS3aHHBIA C
Kareropuei xponotomna. Oco0oe BHUMaHHE YJIEIs€TCS pOMaHy Kak
[EHTPAIbHOMY JKaHPY, OCHOBAHHOMY Ha TUAJOTMYHOCTU U TOTU(POHUH.

5. HUcmopuxo-cooepocamenvuwiii ananuz (mkona I'. JI. AOpamoBuua).
XaHnp ocmpIicTuUBaeTCS Kak BBIPAXCHUE MHUPOBO33PEHUS aBTOpa M €ro
npeoOpakeHrs] B XyA0KECTBEHHYI0 (DOpMy, KaK KUBOW JTHATICKTHUCCKUI
TIPOIIECC, T/I€ CTATKUBAIOTCS TPATUIUS M HHIUBUYaTbHBIA TTOWCK.
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6. Cemuomuueckas moodenv (FO. M. Jlotman). XXaHp noHumaercs Kak
CIIOKHBIH WH(GOPMALMOHHBIA KOJ, CHCTEMa OXHJIAHUH U 3alpeToB,
ONpENENsIomas  BOCHPUATUE  TEKCTa.  XYJO0XKECTBEHHAs LEHHOCThb
POKJIaeTCs B IOCTOSIHHOM CIIOPE aBTOPA C )KAaHPOBOM TPaIULIACH.

7. Cucmemno-xknaccuguxayuonunsiii. nooxoo (mkona I'. H. Tlocmenosa).
XKanp paccmaTpuBaeTcsi Kak UCTOPUYECKH TEPEMEHHAsl BEIMYMHA, YacTh
YKAHPOBOW CHUCTEMBI, TJI€ POJOBAsI MPUHAIIICKHOCTh MTPOU3BEICHUS UTPACT
KITIOYEBYIO POJIb.

8. Kommynuxamusnaa meopus (JI. B. Uepnen). XKaup mpeacrtaér kax
MPOCTPAHCTBO JHAIOTa MEXAY aBTOPOM U 4YHUTAaTelIeM, HHCTPYMEHT
ICTETUYECKON KOMMYHUKAIINH, (OPMHUPYIOITHH «KAaHPOBBIC OKUTAHUS.

B pe3ynprare npoBeIEHHOTO UCCIEAO0BAHUS CTAHOBUTCS OYEBUAHBIM, YTO B
auteparypoBeaeHnn XX ~ BEKa KaHpP  OKOHYATEJIBHO  IEPECTaeT
paccMaTpuBaTbCsl KaKk  HOPMATHBHAsT CX€Ma WIH  COBOKYIHOCTH
dbopmanbHbIX Npu3HakoB. OH HAUMHAET OCMBICIATHCA KaK JUHAMHUYECKAas,
HMCTOPUYECKH MTOJIBUKHAS KaTeropus, dbopmupyromascs 151
GYHKIIMOHUPYIOIIAs B YCJIOBUSAX JUTEPATypHOro Ipoliecca U KyJIbTYpHOU
cutyaunu. HecMoTps Ha OYEBMIHOE pa3MbIBaHUE >KAHPOBBIX TPAHUI] U
aKTUBHOE Pa3BUTHE CMEIIAHHBIX KaHPOBBIX (hopM B nuTeparype XX Beka,
JKaHp HE yTpauuMBaeT CBOEH METOJO0JIOTMYECKOW 3HaumMocTdu. Hamporus,
OH TPOJOJDKAET BBICTYNaTh HMHCTPYMEHTOM Kiaccudukanuu, (HpakTopom
YCTOMYMBOCTU JINTEPATYPHOTO MPOLECCa U BAXKHEHIIUM MOCPEIHUKOM B
JMAJIoTe MEXAY aBTOPOM M YUTATEJEM, 3aJal0LUM CUCTEMY OXUIAHUW U
CIIOCOOOB MHTEPIIPETALUU XYJ0KECTBEHHOI'O TEKCTA.
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